
Kleines Schultertuch
Grösse: gemäss Skizze
Material:
1 Knäuel Venezia von  SOMMER 
(1 x 150 g à ca. 270 Lfm)
Stricknadeln: 1 Paar Nr. 7
Strickmuster:
Kraus rechts = alle Maschen und Reihen rechts
 stricken.
Anleitung:
3 Maschen anschlagen und dann im Muster stricken.
Ab der 3. Reihe am Ende jeder Hinreihe und stets auf
der gleichen Seite 1 Masche aufnehmen und auf der
anderen Seite gerade hoch stricken. So fortfahren, bis
der Knäuel fast aufgebraucht ist und es noch reicht,
um alle Maschen locker und gerade abzuketten.
Variante: Schultertuch nach Belieben mit linken und
rechten Maschen stricken (s. Foto)
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Weitere Anleitungen finden Sie unter:
www.sommer.ch
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Modell 1:
Kleines Schultertuch
mit 1 Knäuel
Venezia

Petit foulard
Pour les dimensions approx. voir graphique.
Fournitures:
1 pelote de Venezia  de la MAISON SOMMER 
(1 x 150 g à env. 270 m)
Aiguilles: No. 7
Points employés:
Point mousse: Tricoter toutes les mailles et tous les
rangs à l’endroit.
Augmentation:
Tricoter 2 mailles dans la même maille.
Réalisation: 
Monter 3 mailles et tricoter au point mousse en aug-
mentant 1 maille à partir du 3ème rang au début de
chaque rang sur l’endroit. Rabattre souplement à la
fin de la pelote.
Variante:
Tricoter le foulard avec des mailles endroit et mailles
envers selon goût individuel (voir foto).

Foulard piccolo
Per le dimensione vedere il grafico. 
Materiale: 
1 gomitolo di Venezia della DITA  SOMMER 
(1 x 150 g con ca. 270 m)
Ferri: No. 7 
Legaccio: 
Tutte le maglie e tutti i ferri a diritto.
Aumento: 
Lavorare 2 maglie in una maglia.
Realizzazione:
Avviare 3 maglie. Lavorare a legaccio aumentando 
1 maglia dal 3° ferro alla fine di ogni ferro. Alla fine
del gomitolo chiudere morbidamente tutte le maglie. 
Variante:
Lavorare il foulard con maglie diritte e maglie al
 rovescio (vedere foto).
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Grosses Schultertuch
Grösse: gemäss Skizze
Material:
2 Knäuel Venezia von  SOMMER 
(2 x 150 g à ca. 270 Lfm)
Stricknadeln: Nr. 7
Strickmuster:
Kraus rechts = alle Maschen und Reihen rechts stricken.
Anleitung:
3 Maschen anschlagen und dann im Muster stricken.
Ab der 3. Reihe am Ende jeder Hinreihe und stets auf
der gleichen Seite 1 Masche aufnehmen und auf der
anderen Seite gerade hoch stricken. So fortfahren, 
bis fast beide Knäuel aufgebraucht sind und es noch
reicht, um alle Maschen locker und gerade abzu -
ketten.
Hinweis: Neuen Knäuel an einem der Ränder anfan-
gen, um die Fäden nicht in der Mitte des Schulter -
tuches zusammennähen zu müssen.
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Weitere Anleitungen finden Sie unter:
www.sommer.ch
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Modell 3:
Grosses
Schultertuch
mit 2 Knäueln
Venezia

Grand foulard
Pour les dimensions approx. voir graphique 
Fournitures:
2 pelotes de Venezia  de la MAISON SOMMER 
(2 x 150 g à env. 270 m)
Aiguilles: No. 7
Points employés: 
Point mousse: Tricoter toutes les mailles et tous les
rangs à l’endroit.
Augmentation:
Tricoter 2 mailles dans la même maille.
Réalisation:
Monter 3 mailles et tricoter au point mousse en aug-
mentant 1 maille à partir du 3ème rang au début de
chaque rang sur l’endroit. Continuer de cette manière
jusqu’à la fin de la deuxième pelote.
Rabattre souplement toutes les mailles.
Remarque: Veiller à changer la pelote à la fin d’un
rang pour ne pas avoir de noeud au milieu du tricot.

Foulard grande
Per le dimensione vedere il grafico. 
Materiali:
2 gomitoli di Venezia della DITA  SOMMER 
(2 x 150 g con ca. 270 m)
Ferri: No. 7
Legaccio:
Tutte le maglie e tutti i ferri a diritto.
Aumento:
Lavorare 2 maglie in una maglia.
Realizzazione:
Avviare 3 maglie. Lavorare a legaccio aumentando 
1 maglia dal 3° ferro alla fine di ogni ferro. Alla fine
delle 2 gomitoli chiudere morbidamente le maglie.
Nota: Avere la cura di cambiare i gomitoli sul lato del
lavoro, in modo che non rimangano nodi in mezzo al
lavoro.
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